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THE MAGIC OF DOING
4 channel audio-video installation (2021)

ACTING / REACTING
Touching moments of body, time and space are in focus. With 
simple actions we react to certain parts of the landscape and 
establish a communication with the surroundings. It is about the 
relationship of individual, object and situation, about corporeality 
in space. Starting points are everyday, personal or supposedly 
intimate sequences of action, which are set in the selected envi-
ronments (sceneries) and captured by means of tracking shots.

The „motion-control camera“ is the main recording concept. 
Driven by an electric motor, the camera moves slowly back and 
forth on a 15-meter-long track. Within the individual scenes, 
protagonists perform to a certain choreographie.

EVOKING REALITY
The individual snapshots are placed in a causal relationship to 
each other throughout the multichannel audio video installation.

DIE MAGIE DES TUNS
4 Kanal Audio-Video Installation (2021)

AGIEREN / REAGIEREN
Berührungsmomente von Körper, Zeit und Raum stehen im 
Zentrum. Mit einfachen Aktionen wird auf bestimmte Land-
schaftsausschnitte reagiert und eine Kommunikation mit der 
Umgebung aufgebaut. Dabei geht es um die Beziehung von 
Individuum, Objekt und Situation, um Körperlichkeit im Raum. 
Ausgangspunkt sind alltägliche, persönliche oder vermeintlich 
intime Handlungsabläufe, welche in ausgewählten Szenerien 
gesetzt und mittels Kamerafahrten festgehalten werden. 

Als Aufnahme-Konzept steht die „Motion-Control Kamera“ im 
Vordergrund. Angetrieben über einen Elektro-Motor bewegt 
sich die Kamera auf einer 15 Meter langen Schiene langsam 
hin und her. Innerhalb der einzelnen Szenen agieren die Pro-
tagonist*innen nach einer bestimmten Choreographie.

FOKUSSIERTE WIRKLICHKEITEN
Die einzelnen Momentaufnahmen werden in der mehrkanaligen 
Audio-Video Installation in eine kausale Beziehung zueinander 
gesetzt. 

Abbildungen: Video-Stills und Installationsansichten; Biberist/CH 
(PAPIERI – ehemalige Papierfabrik)

Images: video stills and Installation views; Biberist/CH 

(PAPIERI - former paper mill)



Installations-Ansicht: Projektionen 1, 2 und 3 \ Installation view: projections 1, 2 and 3



Video-Stills: Projektionen 1, 2 und 3 \ Video stills: projections 1, 2 and 3 



Installations-Ansicht: Projektionen 1, 2 und 3 \ Installation view: projections 1, 2 and 3



Installations-Ansicht: Projektion 4 \ Installation view: projection 4



Video-Stills: Projektion 4 \ Video stills: projection 4



Installations-Ansicht: Projektionen 1, 2 und 3 \ Installation view: projections 1, 2 and 3



Video-Stills: Projektionen 1, 2 und 3 \ Video stills: projections 1, 2 and 3 



KONZEPT / AUFNAHMEN 
mit Motion-Control Kamera.
Langsame Kamerafahrten 
auf einer 15 Meter langen Schiene.
Kamera-Dolly angetrieben über E-Motor.
Fünf Drehorte. 
Aufnahmeformat: 4K DCI / 17:9.

4 KANAL AUDIO-VIDEO INSTALLATION 
Dauer: 27‘. Format: 17:9.
Projektionen als Loop.
Projektionen 1, 2 und 3 
werden immer nebeneinander projiziert 
und synchron gestartet.
Die Projektion 4 steht für sich. 
Installations-Grösse: 
situationsbezogen.
Projektionsgrössen 
auf Installations-Ansichten: 
je 2.80 x 1.48m
vimeo.com/522835209

CONCEPT / SHOOTING 
with motion control camera.
Slow camera movements 
on a 15 meter long track.
Camera dolly driven by electric motor.
Five shooting locations. 
Shooting format: 4K DCI / 17:9.

4 CHANNEL AUDIO-VIDEO INSTALLATION
Duration: 27‘. Format: 17:9.
Projections as a loop.
Projections 1, 2 and 3 
are always projected side by side 
and started synchronously.
Projection 4 stands for itself. 
Installation size: 
depending on the situation.
Projection sizes 
on installation views: 
each 2.80 x 1.48m.
vimeo.com/522835209
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